
 

 

4. BIBLIOGRAFIA 

 
4.1 Elenco delle abbreviazioni 
 
A Orient Hung = Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae 
Abstr. Ir. = Abstracta Iranica 
AK = Axloaġmosavluri k’rebuli (vedi bibliografia) 
AP = Aġmosavluri pilologia 
ASV = Archivio di Stato, Venezia (vedi bibliografia) 
BMQ = The British Museum Quarterly 
BNM = Biblioteca Nazionale Marciana, Venezia (vedi bibliografia) 
BriJMES = British Journal of Middle Eastern Studies 
BSOS = Bulletin of the School of Oriental Studies 
BSOAS = Bulletin of the School of Oriental and African Studies 
BT = Barrasihā-ye tārixi 
CHI = The Cambridge History of Iran (vedi bibliografia) 
CHIs = The Cambridge History of Islam (vedi bibliografia) 
CS = Cxovreba Sakartveloisa (vedi bibliografia) 
DNB = The Dictionary of National Biography (vedi bibliografia) 
EI = Encyclopédie de l’Islam (vedi bibliografia) 
EI2 = Encyclopédie de l’Islam (vedi bibliografia) 
EIr = Encyclopaedia Iranica (vedi bibliografia) 
ES = Eurasian  Studies 
FI = Farhang-e Irānzamin 
FJI = Farhang-e joġrāfyā’i-e Irān (vedi bibliografia) 
FO = Fundgruben des Orients 
HI = Hamdard Islamicus 
IJMES = International Journal of Middle East Studies 
IJTS = International Journal of Turkish Studies 
IS = Iranian Studies 
JAOS = Journal of the American Oriental Society 
JESHO = Journal of the Economic and Social History of the Orient 
JIS = Journal of Islamic Studies 
JNES = Journal of Near Eastern Studies 
JRAS = Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland 
LOM = List of Oriental Manuscripts 
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MAIS = Maxlobeli aġmosavletis ist’oriis sak’itxebi 
MDA = Majalle-ye dāneškade-ye adabiyāt va ʿolum-e ensāni 
MEJ = The Middle East Journal 
MM = Muahedat Mecmuası (vedi bibliografia) 
MOeOI = Moyen Orient et Océan Indien 
NDAD Tabriz = Našriye-ye dāneškade-ye adabiyāt va ʿolum-e ensāni-e 

dānešgāh-e Tabriz 
PCh = Parižskaja Chronika (vedi bibliografia) 
Sp. Ir. = Spektrum Iran 
St. Ir. = Studia Iranica 
St. Isl. = Studia Islamica 
TMW = The Muslim World: A Historical Survey (vedi bibliografia) 
TSAB = Turkish Studies Association Bulletin 
WI = Die Welt des Islams 
 
4.2. Opere manoscritte 
 
ASV = Archivio di Stato, Venezia, Senato, Dispacci ambasciatori, 

Costantinopoli, filze 20, 119 e 120. 
Bijan = Ms. British Library Add 7,655. 
BL Or 4,132 = Mirzā Moḥammad Yusof Vāleh, Xold-e barin, Ms. British 

Library Or 4,132. 
BNM = Biblioteca Nazionale Marciana, Venezia, Mss. It.VII.1193(8883) e 

It.VII.1208(8853). 
Ivoġli = Abu’l-qāsem Ḥeydar Ivoġli, Jāmeʿeo’l-morāselāt dar zabān-e torki 

va fārsi, Ms. British Library Add 7,688. 
LOM = List of Oriental Manuscripts: early collections and Add. 4291-7942, 

[London] 1848. 
Or IV 135 = Staatsbibliothek zu Berlin – Preussischer Kulturbesitz 

Orientabteilung Ms. Or IV 135. 
Tafreši = Mir Moḥammad Ḥoseyn al-Ḥoseyni Tafreši, Ms. Österreichische 

Nationalbibliothek N. F. 50 (Flügel 281). 
 
4.3. Opere a stampa 
 
Adamec 1976 = Historical Gazetteer of Iran, a cura di Ludwig W. Adamec, 

3 voll., Graz: Akademische Druck u. Verlagsanstalt, 1976. 
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Adamec 1980 = Historical and Political Gazetteer of Afghanistan, a cura di 
Ludwig W. Adamec, 5 voll., Graz: Akademische Druck u. 
Verlagsanstalt, 1980. 

Ādamiyyat 1346 = Ādamiyyat, Fereydun: “Enḥeṭāṭ-e tārixnegāri dar Irān”, 
Soxan 17, 1346, 17-30. 

Ágoston 1994 = Ágoston, Gábor: “Ottoman artillery and European military 
technology in the fifteenth and seventeenth centuries”, A 
Orient Hung 47, 1994, 15-48. 

Ágoston 2005 = Ágoston, Gábor: Guns for the Sultan, Cambridge: 
Cambridge University Press, 2005. 

Akimuškin 1972 = Akimuškin, Oleg F.: “Ešë raz o xudožnike Siyavuš-beke”, 
AP 2, 1972, 193-198. 

Ali 1985 = Ali, M. Athar: The apparatus of Empire, Delhi: Oxford 
University Press, 1985. 

ʿAliqoli = ʿAliqoli b. Qārčeġāy Xān: Eḥyā-ye ḥekmat, a cura di Fāṭeme Fanā, 
introduzione di Ġolām-Ḥoseyn Ebrāhimi Dināni, Tehrān: 
Mirās̠-e maktub, 1375. 

Allen 1932 = Allen, W. E. D.: A History of the Georgian People, London: 
Kegan, Trench, Trubner and Co., 1932. 

Ambraseys – Melville 1982 = Ambraseys, N. N. – Melville, C. P.: A history 
of Persian earthquakes, Cambridge: Cambridge University 
Press, 1982. 

Anwar 2001 = Anwar, Firdos: ?obility Under the Mughals (1628-1658), 
New Delhi: Manohar, 2001. 

Ardalan 2004 = Ardalan, Sheerin: Les Kurdes Ardalân: entre la Perse et 
l’Empire ottoman, Paris: Librairie Orientaliste Paul 
Geuthner, 2004. 

Aubin 1988 = Aubin, Jean: “L’avènement des Safavides reconsidéré (Etudes 
Safavides III)”, MOeOCI 5, 1988, 1-130. 

Avalishvili 1937 = Avalishvili, Zurab: “T’eimuraz I and His Poem ‘The 
Martyrdom of Queen K’et’evan’“, Georgica 4-5, 1937, 17-
42. 

Babaie e a. 2004 = Babaie, Sussan –Babayan, Kathryn –Baghdiantz-McCabe, 
Ina – Farhad, Massumeh: Slaves of the Shah: ?ew Elites of 
Safavid Iran, London e New York: I. B. Tauris, 2004. 

Babayan 2002 = Babayan, Kathryn: Mystichs, Monarchs, and Messiahs, 
Cambridge: Center for Middle Eastern Studies of Harvard 
University, 2002. 
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Babinger – Dávid = Babinger, Franz – [Dávid, Géza], “Sinān Pasha, 
Khodja”, in: EI2, Leiden 1960-2004, vol. IX, 631-632. 

Bacqué-Grammont 2006 = Bacqué-Grammont, Jean-Louis: “Glissements 
progressifs du fantastique. Quelques exemples safavides et 
ottomans”, ES 5, 2006 (Liber Amicorum. Etudes sur l’Iran 
médiéval et moderne offertes à Jean Calmard, a cura di 
Michele Bernardini, Masashi Haneda e Maria Szuppe), 31-
53. 

Balım-Harding – Imber 2000 = The Balance of Truth: Essays in Honour of 
Professor Geoffrey Lewis, a cura di Çiğdem Balım-Harding 
e Colin Imber, Đstanbul: The Isis Press, 2000, 

Banani 1978 = Banani, Amin: “Reflections on the social and economic 
structure of Safavid Persia at its zenith”, IS 11, 1978, 83-116. 

Barbier de Meynard 1881-1886 = Barbier de Meynard, A. C.: Dictionnaire 
turc-français, 2 voll., Paris: Ernest Leroux, 1881-1886. 

Beldiceanu – Villain-Gandossi 1980 = Beldiceanu, Nicoară – Villain-
Gandossi, Christiane: “Gečim: une armure pour homme et 
cheval”, Turcica 12, 1980, 169-173. 

Bernardini 2003 = Bernardini, Michele: “Hātifī’s Tīmūrnāmeh and Qāsimī’s 
Shāhnāmeh-yi Ismāʿīl: Considerations for a Double Critical 
Edition”, in: Newman 2003: 3-18. 

Bernardini 2005 = Bernardini, Michele: recensione a Jangnāme-ye Kešm va 
Jarunnāme, a cura di Moḥammad Bāqer Vos̠uqi e ʿAbdo’r-
rasul Xeyrandiš, Tehrān: Mirās̠-e maktub, 1384, Abstr. Ir. 
28, 2005, 104-105. 

Besṭāmi = Besṭāmi, Moḥammad Ṭāher: Fotuḥāt-e Fereyduniye, a cura di 
Seyyed Saʿid Mir Moḥammad Ṣādeq e Moḥammad Nāder 
Naṣiri Moqaddam, Tehrān: Noqṭe, 1380. 

Beveridge 1902 = Beveridge, H.: “The Author of the Life of Shāh Ismaʿīl”, 
JRAS 1902, 170-171, 889-895. 

Bonine – Keddie 1981 = Modern Iran. The dialectics of continuity and 
change, a cura di Michael E. Bonine e Nikki R. Keddie, 
Albany: State University of New York Press, 1981. 

Bosworth 1971 = Iran and Islam, in memory of the late Vladimir Minorsky, a 
cura di C. E. Bosworth, Edinburgh: Edinburgh University 
Press, 1971. 

Braun 1969 = Braun, Hellmut: “Īrān under the Ṣafavids and in the 18th 
century”, in: TMW, Leiden 1969, 181-218. 
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Braun 1971 = Braun, Hellmut: “Ein iranischer Grosswesir des 17. 
Jahrhunderts: Mīrzā Muḥammad-Taqi”, in: Eilers 1971: 1-7. 

Brosset 1856 = Histoire de la Géorgie depuis l’antiquité jusqu’au XIXe 
siècle, tr. francese di M. Brosset, II parte, Histoire moderne, 
I livraison, St.-Pétersbourg: Imprimerie de l’Académie 
Impériale des Sciences, 1856. 

Brosset 1857 = Histoire de la Géorgie depuis l’antiquité jusqu’au XIXe 
siècle, tr. francese di M. Brosset, II parte, Histoire moderne, 
II livraison, St.-Pétersbourg: Imprimerie de l’Académie 
Impériale des Sciences, 1857;  

Browne 1969 = Browne, Edward G.: A literary history of Persia, 4 voll., 
Cambridge: Cambridge University Press, 1969 (I edizione 
1924). 

Burton 1997 = Burton, Audrey: The Bukharans. A Dynastic, Diplomatic and 
Commercial History 1550-1702, Richmond: Curzon Press, 
1997. 

Burton 1999 = Burton, Audrey: “Imam Quli and Iran”, in: Melville 1999: 
287-308. 

Cahen 1960 = Cahen, Claude: “ʿArrāda”, in: EI2, Leiden 1960-2004, vol. I, 
679. 

Cahen – Hanaway 1989 = Cahen, Claude – Hanaway, Jr., William L.: 
“ʿAyyār”, in: EIr, New York 1989-, vol. III, 159-163. 

Calmard 1980 = Calmard, Jacques: recensione a G. Rettelbach, Ḫulāṣat as-
Siyar. Der Iran unter Schah Ṣafi (1629-1642) nach der 
Chronik des Muḥammad Maʿṣūm b. Ḫuāǧagī Iṣfahānī, 
München: Rudolf Trofenik, 1978, Abstr. Ir. 3, 1980, 86-87. 

Calmard 2003 = Calmard, Jacques: “Popular Literature under the Safavids”, 
in: Newman 2003: 315-339. 

Calmard – Mossadegh – Bastani Parizi = Calmard, J. – Mossadegh, ʿA. A. – 
Bastani Parizi, M.: “Notes sur des historiographes de 
l’epoque safavide”, St. Ir. 16, 1987, 123-135. 

Canby 2002 = Safavid Art and Architecture, a cura di Sheila R. Canby, 
London: The British Museum Press, 2002. 

Čand maqāle = Čand maqāle-ye tārixi va adabi, Tehrān: Čāpxāne-ye 
dānešgāh-e Tehrān, 1342. 

Carmelites = A Chronicle of the Carmelites in Persia and the Papal Mission 
of the XVIIth and XVIIIth centuries, a cura di H. Chick, 2 
voll., London: Eyre and Spottiswoode, London, 1939. 
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Č’eišvili 1972 = Č’eišvili, Anduqapar: “Vladimer Puturidzis gamokveqnebul 
da gamoukveqnebel našromta sia”, AP 2, 1972, 27-33. 

Chardin = Voyages du chevalier Chardin, en Perse, et autres lieux de 
l’Orient, a cura di L. Langlès, 10 voll., Paris: Le Normant, 
1811. 

CHI = The Cambridge history of Iran, vol. VI, a cura di Peter Jackson e 
Laurence Lockhart, Cambridge: Cambridge University Press, 
1986. 

CHIs = The Cambridge history of Islam, a cura di P. M. Holt, Ann K. S. 
Lambton e Bernard Lewis, 2 voll., Cambridge: Cambridge 
University Press, 1970. 

Corano = Il Corano, introduzione, tr. italiana e commento a cura di 
Alessandro Bausani, Firenze: Sansoni, 1978. 

CS = Cxovreba Sakartveloisa, a cura di Giuli Alasania, Tbilisi: Mecniereba, 
1980. 

Dadvar 2000 = Dadvar, Abolghasem: Iranians in Mughal politics and 
society, 1606-1658, New Delhi: Gyan Publishing House, 
2000. 

Dānešpažuh 1347-48 = Dānešpažuh, Moḥammad Taqi: “Dasturo’l-moluk-e 
Mirzā Rafiʿā va Taẕkerato’l-moluk-e Mirzā Samiʿā”, MDA 
15, 1347, 475-504; 16, 1347, 62-93, 298-322; 16, 1348, 
416-440; 16, 1348, 540-564;  

Dānešpažuh 1353 = Dānešpažuh, Moḥammad Taqi: Fehrest-e mikrufilmhā-
ye Ketābxāne-ye markazi va Markaz-e asnād-e Dānešgāh-e 
Tehrān, vol. II, Tehrān: Entešārāt-e Ketābxāne-ye markazi 
va Markaz-e asnād, 1353. 

Danişmend 1972 = Danişmend, Đsmail Hami: Đzahlı osmanlı tarihi 
kronolojisi, vol. III, Istanbul: Türkiye Yayınevi, 1972. 

Dehxodā = Dehxodā,ʿAli Akbar: Loġatnāme, Tehrān: varie edizioni;  
Dehxodā 1310 = Dehxodā,ʿAli Akbar Xān: Ketāb-e ams̠āl va ḥekam, 4 voll., 

Tehrān, 1310;   
DNB = The Dictionary of ?ational Biography, a cura di Leslie Stephen e 

Sidney Lee, vol. XVI, Oxford: Oxford University Press, 
1963-1964 (I edizione, 1885-1890). 

Doerfer 1963-75 = Doerfer, Gerhard: Türkische und mongolische Elemente 
im ?eupersischen, Wiesbaden, 4 voll., Franz Steiner Verlag 
GMBH, 1963-75. 
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Dowlatābādi 1370 = Dowlatābādi, ʿAziz: Sarāyandegān-e šeʿr-e pārsi dar 
Qafqāz, Tehrān: Bonyād-e mowqufāt-e Doktor Maḥmud 
Afšār Yazdi, 1370. 

EI = Encyclopédie de l’Islam, 5 voll., Leiden – Paris: E. J. Brill – C. 
Klincksieck, 5 voll., 1908-1936. 

EI2 = Encyclopédie de l’Islam, nuova edizione, 12 voll., Leiden: E. J. Brill, 
1960-2004. 

Eilers 1971 = Festgabe deutscher Iranisten zur 2500 Jahrfeier Irans, a cura 
di Wilhelm Eilers, Stuttgart: Hochwacht Druck, 1971. 

EIr = Encyclopaedia Iranica, New York: Encyclopaedia Iranica Foundation, 
1985-. 

Eqbāl = Eqbāl Āštiyāni, ʿAbbās: Tārix-e mofaṣṣal-e Irān, a cura di 
Moḥammad Dabir Siyāqi, s. l.: Ketābxāne-ye Xayyām, s. d. 
(1346?). 

Eṣfahāni = Eṣfahāni, Moḥammad Maʿṣum b. Xwājegi: Xolāṣato’s-siyar, a 
cura di Iraj Afšār, Tehrān: ʿElmi, 1368. 

Eslami 1998 = Iran and Iranian Studies: Essays in Honor of Iraj Afshar, a 
cura di Kambiz Eslami, Princeton: Zagros, 1998. 

Ešrāqi 1975 = Echraqi, Ehsan: “Le Kholāsat al-tawārikh de Qāzi Ahmad 
connu sous le nom de Mir Monshi”, St. Ir. 4, 1975, 73-89. 

Eʿtemādo’s-salṭane = Eʿtemādo’s-salṭane, Moḥammad Ḥasan: “Qirāṭ-e 
almās fi tarjomat-e Salmās”, a cura di Mir Hāšem Moḥaddes̠, 
FI 26, 1365, 378-387. 

Falsafi 1342a = Falsafi, Naṣro’llāh: “Dasthā-ye xunālud”, in: Čand maqāle, 
Tehrān 1342, 213-222. 

Falsafi 1342b = Falsafi, Naṣro’llāh: “Sargoẕašt-e ‘Sāru Taqi’“, in: Čand 
maqāle, Tehrān 1342, 288-310;  

Falsafi 1371 = Falsafi, Naṣro’llāh: Zendegāni-e Šāh ʿAbbās-e avval, 5 voll., 
Tehrān: ʿElmi, 1371 (V edizione). 

Farmānfarmā’yān 1345 = Farmānfarmā’yān, Ḥāfeẓ: “Nekāti čand dar bāre-
ye moškelāt-e tārixnevisi dar Irān”, BT 1, 1345, 165-178. 

Fawcett Thompson 1963 = Fawcett Thompson, J. R.: “The Rich 
Manuscripts”, BMQ 27, 1963, 18-23. 

FJI = Farhang-e joġrāfyā’i-e Irān, 10 voll., Tehrān: Čāpxāne-ye arteš, 1328-
1332. 

Floor 1971 = Floor, Willem M.: “The Lūṭīs – a social phenomenon in Qājār 
Persia”, WI (n. s.) 13, 1971, 103-120. 
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Floor 1979 = Floor, Willem M.: “The political role of the lūṭīs in Qāǧār 
Iran”, in: Schweizer 1979: 179-189. 

Floor 1981 = Floor, Willem M.: “The Political Role of the Lutis in Iran”, in: 
Bonine – Keddie 1981: 83-95, 399-404. 

Floor 1997 = Floor, Willem: “The Rise and Fall of Mirza Taqi, The Eunuch 
Grand Vizier (1043-55/1633-45). Makhdum al-Omara va 
Khadem al-Foqara”, St. Ir. 26, 1997, 237-266. 

Floor 2000 = Floor, Willem: “The Secular Judicial System in Safavid 
Persia”, St. Ir. 29, 2000, 9-60. 

Floor 2001 = Floor, Willem: Safavid Government Institutions, Costa Mesa: 
Mazda Publishers, 2001. 

Floor 2002 = Floor, Willem: “The Talar-i Tavila or Hall of Stables, a 
Forgotten Safavid Palace”, Muqarnas 19, 2002, 149-163. 
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Flores – Subrahmanyam 2004 = Jorge Flores – Sanjay Subrahmanyam, “The 
Shadow Sultan: Succession and Imposture in the Mughal 
Empire, 1628-1640”, JESHO 47, 2004, 80-121. 

Foltz 1996 = Foltz, Richard: “The Mughal Occupation of Balkh, 1646-1647”, 
JIS 7, 1996, 49-61. 

Foran 1992 = Foran, John: “The long fall of the Safavid dynasty: moving 
beyond the standard views”, IJMES 24, 1992, 281-304. 

Fragner e a. 1995 = Proceedings of the Second European Conference of 
Iranian Studies, a cura di Bert G. Fragner, Christa Fragner, 
Gherardo Gnoli, Roxane Haag-Higuchi, Mauro Maggi e 
Paola Orsatti, Roma: Istituto Italiano per il Medio ed 
Estremo Oriente, 1995. 

Fuchs – De Jong = Fuchs, H. – De Jong, F.: “Mawlid-1”, in: EI2, Leiden 
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Gabashvili 2007 = Gabashvili, Valerian N.: “The Undiladze Feudal House in 
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Gemelli Careri = Gemelli Careri, Giovanni Francesco: Giro del Mondo, 9 
voll., Venezia: Sebastiano Coleti, 1728. 

Gilanentz = The Chronicle of Petros di Sarkis Gilanentz, tr. inglese e note a 
cura di Caro Owen Minasian, introduzione e note aggiuntive 
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1959. 
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1500-1883, Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1982. 
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